
THIRTY-SECOND SUNDAY IN ORDINARY TIME
SUNDAY, NOVEMBER 12, 2023

WWW.STCHARLESBRIDGEPORT.ORG
WWW.STGEORGEBPT.ORG

Parish Website



C L E R G Y

S A I N T  C H A R L E S  &  
S A I N T  G E O R G E ' S  D I R E C T O R Y

( D I R E C T O R I O )

R E V .  A B E L A R D O  V A S Q U E Z ,
P A S T O R  
F R V A S Q U E Z @ D I O B P T . O R G

R E V .  I V A N I L D O  D O S  S A N T O S
P A R O C H I A L  V I C A R  
F R S A N T O S @ D I O B P T . O R G

R E V .  C H U R C H I L L  P E N N
P A R O C H I A L  V I C A R  
P E R E P E N N @ H O T M A I L . C O M

R E V .  B R I A N  G .  K O N Z M A N ,  S J ,  
W E E K E N D  P R I E S T

D E A C O N .  F A V I O  T A V A R E Z  
T A V A R E Z @ I C L O U D . C O M

D E A C O N .  D A V I D  R I V E R A ,  
D I R E C T O R  O F
R E L I G I O U S  E D U C A T I O N
D A V R I V E R A 6 8 @ Y A H O O . C O M
 

S T A F F  D I R E C T O R Y

Mr. Javier Barreneche, Parish Secretary (203) 333.2147
office@stcharlesbridgeport.org

Mrs. Marilyn Melgar, Executive Assistant to the Pastor and
Business Manager
marilyn@stcharlesbridgeport.org

Mrs. Jennifer Vargas, Parish Sponsor and Events Coordinator
Jennifer.Vargas@stcharlesbridgeport.org

Sandra Fonseca, Bookkeeper 
bookkeeper@stcharlesbridgeport.org

Elizabeth Constante, Volunteer
Elizabeth@stcharlesbridgeport.org

Mrs. Juana Martinez, Coordinator of RE
juanar54@hotmail.com
 
Mrs. Dina Otoni Martins, Brazilian Coordinator of RE
mmcatechist@gmail.com
 
Mr. Segundo Ruiz, Confirmation Coordinator of RE 
sruiz@mfcgc.org

Mrs. Sally Fernandez, Trustee 

Mr. Manuel Olivares, Trustee

Ms. Sara Orozco, Finance Council Chairman 

Bulletin and Website Editor
scbgraphicdesign@gmail.com

Food Pantry
Judy Rivera (203) 572-3329
judyr06606@yahoo.com

Judy Rivera, Saint George’s Secretary 
203-335-1797
secretary@stgeorgebpt.org

Mercedes Jimenez, Saint George's Secretary
203-335-1797
secretary@stgeorgebpt.org
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R E V .  R I C A R D O  B A T I S T A  C O M I M
P A R O C H I A L  V I C A R

mailto:Secretary@stgeorgebpt.org


Saturday Vigil: 
5:00pm Spanish (U.Ch), 

7:00pm Portuguese (L.Ch) 

Sunday: 
7:00am Haitian (L.Ch), 

8:45am Spanish (U.Ch), 

10:45am Portuguese (U.Ch), 

11:00am English (L.Ch) , 

12:45pm Spanish (U.Ch), 

5:00pm Haitian (U.Ch) 

7:00 p.m. Portuguese (U.Ch)

W E E K D A Y  M A S S E S W E E K E N D  M A S S E S

W E E K E N D  M A S S E S W E E K D A Y  M A S S E S
Monday through Friday - 7:30am English (Chapel)

Tuesday & Friday - 7:00pm Haitian (Chapel) 

Wednesday & Thursday - 7:00pm Spanish (L.Ch) 

Thursday & Friday - 7:30pm Portuguese (Chapel) 

Saturday - 8:00am Spanish (L.Ch) 

M A S S  S C H E D U L E

SAINT CHARLES

SAINT GEORGE

Lu nes (Monday)- 7:00 p.m.

Ma rtes (Tues day)- 7:00 p.m.

Mi ercoles (Wedn esday) - 9:00 a.m.

Ju eves (Thurs day)- 9:00 a.m.

Viern es (Friday) - 7:00 p.m.

Sába do (S aturday) - 6:30 p.m.

Pri mer Viernes del Mes - 6:30 p.m. Adoration

First Friday of the Month -6:30 p.m. Adoración

S abado Vigil (Saturday): 6:30 PM Spanish
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 PROTECTING GOD'S CHILDREN: The Diocese
requires that all volunteers in any capacity in the
parish must attend a Protecting God’s Children

workshop. If you have not already attended one,
and volunteer or anticipate volunteering in the

future, please register at virtusonline.org. 
Call the parish office at

 203- 333-2147 for additional information or
questions.

C O N F E S S I O N S :
E V E R Y  S A T U R D A Y  A T  1 1 : 0 0  A M  &  3 : 0 0  P . M .

D omingo (S unday): 8:30 AM - English 
                                10:30 AM- Spanish

CONFESIONES: TODOS LOS SÁBADOS A
LAS 5:00 pm 
CONFESSIONS: EVERY SATURDAY AT
5:00 pm 

Chapel - L. Ch: Lower Church 



OPEN FOR PRIVATE PRAYER 

EVERY DAY FROM 7:30 A.M. - 7:30 P.M.

ABIERTA PARA ORACION PERSONAL

TODOS LOS DIAS DE 7:30 A.M. A 7:30 P.M.

CAPILLA DE ADORACION:

Requested by:  

This week 
the sanctuary candle burns for:

 

office@stcharlesbridgeport.org

S A I N T  C H A R L E S
G E N E R A L  I N F O R M A T I O N

OPEN FOR PRIVATE PRAYER 

EVERY DAY FROM 7:30 A.M. - 7:30 P.M.

ABIERTA PARA ORACION PERSONAL

TODOS LOS DIAS DE 7:30 A.M. A 7:30 P.M.

(203) 333-2147

391 Ogden Street,
Bridgeport, CT 06608

www.stcharlesbridgeport.org

Monday/lunes                             CERRADO

Tuesday/martes                          8:30 a.m. - 4:00 p.m.

Wednesday/miercoles               8:30 a.m. - 4:00 p.m.

Thursday/jueves                         8:30 a.m. - 1:00 p.m.

Friday/ viernes                            8:30 a.m. - 12:00 p.m.

Saturday/sabado                         8:00 a.m. - 12:00 p.m.

O F F I C E  H O U R S
H O R A R I O  D E  O F I C I N A

C H U R C H / I G L E S I A

Please contact Father Ivanildo or Father Abelardo

ANOINTMENT OF THE SICK/UNCION DE LOS ENFERMOS

A D O R A T I O N  C H A P E L

HOLY EUCHARIST FOR THE SICK

If someone is ill, homebound or hospitalized, please call
Deacon Rivera at (203) 572-3698 or Deacon Fabio Tavares at
(347) 307-6875

Si alguien está enfermo, confinado en casa u hospitalizado,
llame a Diácono. David Rivera (203) 572-3698 o al Diácono.
Fabio Tavares 347-307-6875

SANTA COMUNION PARA LOS ENFERMOS
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Pray for our 
Seminarians 



secretary@stgeorgebpt.org

THURSDAY AT 6:30 P.M.

JUEVES A LAS 6:30 P.M.

S A I N T  G E O R G E ' S
G E N E R A L  I N F O R M A T I O N

(203) 335-1797

443 Park Avenue Bridgeport,
CT 06604
www.stgeorgebpt.org

Lunes/ Monday                           Closed

Martes/Tuesday                         9:00 a.m. - 1:00 p.m.

Miercoles/Wednesday               9:00 a.m. - 1:00 p.m.

Jueves / Thursday                      4:00 p.m. - 7:00 p.m.

Viernes/Friday                            4:00 p.m. 7:00 p.m..

O F F I C E  H O U R S
H O R A R I O  D E  O F I C I N A

C H U R C H / I G L E S I A

Please contact one of the priest by calling the office at Saint
Charles (203) 333-2147

Contactar a alguno de los sacerdotes llamando a la oficina de
San Carlos (203) 333-2147

ANOINTMENT OF THE SICK/UNCION DE LOS ENFERMOS

E U C H A R I S T I C  A D O R A T I O N  &  V E S P E R S
A D O R A C I O N  E U C A R I S T I C A  Y  V I S P E R A S

HOLY EUCHARIST FOR THE SICK

If someone is ill, homebound or hospitalized, please call
Deacon Rivera at (203) 572-3698 or Deacon Fabio Tavares at
(347) 307-6875

Si alguien está enfermo, confinado en casa u hospitalizado,
llame a Diácono. David Rivera (203) 572-3698 o al Diácono.
Fabio Tavares 347-307-6875

SANTA COMUNION PARA LOS ENFERMOS
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 PROTECTING GOD'S CHILDREN: The Diocese requires
that all volunteers in any capacity in the parish must attend

a Protecting God’s Children workshop. If you have not
already attended one, and volunteer or anticipate

volunteering in the future, please register at
virtusonline.org. 

Call the parish office at
 203- 333-2147 for additional information or questions.



 PLEDGED  PAID  BALANCE

$981,732.47 $355,229.42 $626,503.05

Saint Charles Borromeo
Parish

2023 Bishop’s Appeal as of
11/05/23

ABA Goal: $23,307.97 $12,100

Donors to
Date:

65 Donors 82 Donors

We are grateful to the individuals and
families who have already made their gift or

pledge to the Bishop’s Appeal.  We are at
84% of our goal of $8.1.   For us to achieve

our overall goal it will require the active
involvement and personal sacrifice of all

members of our faith community. To those
who have given, thank you.  If you have not
yet responded to the 2023 Bishop’s Appeal,

please set aside a moment to prayerfully
consider a gift    .       

 

Your gift will help tremendously and,
together with others, will enable the diocese
to provide essential pastoral, educational and

human needs throughout Fairfield County.

 Thank you for your support.
To make a gift, or for more information,

please visit us at 2023 BishopsAppeal.org,
call (203) 416-1470 or scan with your phone. 

For the Week of 
 October 23-October 29, 2023

Sunday Offertory Collection $11,681.10

Weekly Offertory Collection $514.80

Other Income $9,064.32

Online Giving $536.00

Total Parish Collection $21,796.22

OTHER WAYS
TO HELP:

If you have any questions
 please contact:
Jennifer Vargas

(203) 333-2147 Extension 203

We Stand with Christ
Capital Campaign

Jennifer.Vargas@stcharlesbridgeport.org
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OFFERTORY REPORT

Youth Group Activities

Pantry week: 
Every second week of each month we are

collecting food for people in need.

Semana de despensa: 
Cada segunda semana de cada mes estamos

recolectando alimentos para personas
necesitadas.

Saint George 
Parish



November MASS INTENTIONS
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FROM THE PASTOR'S OFFICE

From a homily written in the second century

(Cap. 1,1-2, 7: Funk 1, 145-149)

Christ willed to save those who were perishing

Brethren, we ought to regard Jesus Christ as God and judge of the living and the dead. We should not hold our Savior in

low esteem for if we esteem him but little, we may hope to obtain but little from him. Moreover, people who hear these

things and think them of small importance commit sin, and we ourselves sin if we do not realize what we have been called

from, who has called us, and to what place, and how much suffering Jesus Christ endured on our account.

How then shall we repay him? What fruit can we bear that would be worthy of what he has given us? For how many

benefits are we not in his debt! He has enlightened our minds; he has called us sons as a father does; he saved us when

we were about to perish. How then shall we praise him, how repay him for his gifts? Spiritually blind, we worshiped stones

and pieces of wood, gold and silver and bronze, things made by men, and our whole life was death. Darkness enfolded us,

and nothing but gloom met our eyes. Then, by his will, we escaped from the cloud that enveloped us and recovered our

sight. For he saw our many errors and the damnation that awaited us, and knowing that apart from him we had no hope of

salvation, he pitied us, and in his mercy saved us. He called us when we were not his people and willed us to become his

people.

Rejoice, O barren woman who never bore a child; break into shouts of joy, you who never knew a mother’s pangs; for the

deserted wife shall have more children than she who has a husband. When he says: Rejoice O barren woman who never

bore a child, he is speaking of us, for our Church was barren until children were given her. When he says: Break into

shouts of joy, you who never knew a mother’s pangs, he means that we should not grow weary like women in labor, but

tirelessly and in all simplicity offer our prayers to God. He declares that the deserted wife shall have more children than

she who has a husband, because faith has now made our people who seemed to have been deserted by God more

numerous than those who were thought to possess him.

Another text says: I have come not to call the righteous, but sinners to repentance, for it is those who are perishing who

must be saved. It is a great and wonderful work to uphold those who are falling, rather than those who already stand firm.

Christ willed to save people who were in danger of losing their souls, and he has been the salvation of many. When we

were on the point of perishing, he came and called us. 8

Dear friends,

Last Saturday, we celebrated the Mass of the Feast Day of our Patron Saint Charles Borromeo.

The Mass started with a beautiful procession of the relics of Saint Charles.  We remembered the great effort that
the Irish community made to build this temple over 121 years ago.  In order to accomplish this great project they
had to work in unity, without complaining but with the goal to have a worthy place to worship and celebrate the
sacraments.  

We are encouraged to imitate this Irish community and to keep serving together as one, as Jesus Christ is one with
the Father, so the others outside can see his spirit in us.  I also want to express my gratitude to Father Churchill,
Father Ivanildo and Father Ricardo for their love and great service to our Parish and thank you to everyone who
attended this beautiful celebration!

In Christ,
Fr. Abelardo



Comienza la homilía de un autor del siglo segundo (Caps. 1,1-2, 7: Funk 1,145-149)

CRISTO QUISO SALVAR A LOS QUE ESTABAN A PUNTO DE PERECER

Hermanos: Debemos mirar a Jesucristo como miramos a Dios, pensando que él es el juez de vivos y muertos; y no

debemos estimar en poco nuestra salvación. Porque, si estimamos en poco a Cristo, poco será también lo que

esperamos recibir. Aquellos que, al escuchar sus promesas, creen que se trata de dones mediocres pecan, y nosotros

pecamos también si desconocemos de dónde fuimos llamados, quién nos llamó y a qué fin nos ha destinado y

menospreciamos los sufrimientos que Cristo padeció por nosotros.

¿Con qué pagaremos al Señor o qué fruto le ofreceremos que sea digno de lo que él nos dio? ¿Cuántos son los dones y

beneficios que le debemos? Él nos otorgó la luz, nos llama, como un padre, con el nombre de hijos, y, cuando estábamos

en trance de perecer, nos salvó. ¿Cómo, pues, podremos alabarlo dignamente o cómo le pagaremos todos sus

beneficios? Nuestro espíritu estaba tan ciego que adorábamos las piedras y los leños, el oro y la plata, el bronce y todas

las obras salidas de las manos de los hombres; nuestra vida entera no era otra cosa que una muerte. Envueltos, pues, y

rodeados de oscuridad, nuestra vida estaba recubierta de tinieblas, y Cristo quiso que nuestros ojos se abrieran de

nuevo, y así la nube que nos rodeaba se disipó. Él se compadeció, en efecto, de nosotros y, con entrañas de misericordia,

nos salvó, pues había visto nuestro extravío y nuestra perdición y cómo no podíamos esperar nada fuera de él que nos

aportara la salvación. Nos llamó cuando nosotros no existíamos aún y quiso que pasáramos de la nada al ser. Alégrate, la

estéril, que no dabas a luz; rompe a cantar de júbilo, la que no tenías dolores: porque la abandonada tendrá más hijos

que la casada. Al decir: Alégrate, la estéril, se refería a nosotros, pues, estéril era nuestra Iglesia, antes de que le fueran

dados sus hijos. Al decir: Rompe a cantar, la que no tenías dolores, se significan las plegarias que debemos elevar a Dios,

sin desfallecer, como desfallecen las que están de parto. Lo que finalmente se añade: Porque la abandonada tendrá más

hijos que la casada, se dijo para significar que nuestro pueblo parecía al principio estar abandonado del Señor pero

ahora, por nuestra fe, somos más numerosos que aquel pueblo que se creía posesor de Dios.

 Otro pasaje de la Escritura dice también: No he venido a llamar a los justos, sino a los pecadores. Esto quiere decir que

hay que salvar a los que se pierden. Porque lo grande y admirable no es el afianzar los edificios sólidos, sino los que

amenazan ruina. De este modo, Cristo quiso ayudar a los que perecían y fue la salvación de muchos, pues vino a

llamarnos cuando nosotros estábamos ya a punto de perecer.

DE LA OFICINA DEL PÁRROCO
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Queridos Amigos,

El sábado pasado celebramos la Misa de la Fiesta de nuestro Patrón San Carlos Borromeo. La misa
comenzó con una hermosa procesión de las reliquias de San Carlos. Recordamos el gran esfuerzo que
hizo la comunidad irlandesa para construir este templo hace más de 121 años. Para poder realizar este
gran proyecto tuvieron que trabajar en unidad, sin quejarse pero con el objetivo de tener un lugar digno
para adorar y celebrar los sacramentos. Los animo a que juntos tratemos de imitar a esta comunidad
irlandesa y a seguir sirviendo juntos como uno, así como Jesucristo es uno con el Padre, para que los
demás puedan ver su espíritu en nosotros. ¡También quiero expresar mi gratitud al Padre Churchill, al
Padre Ivanildo y al Padre Ricardo por su amor y gran servicio a nuestra Parroquia y gracias a todos los
que asistieron a esta hermosa celebración!

En Cristo,
Padre Abelardo 



P A R I S H  E V E N T S
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 Una repetición de Avemarías subió
al cielo desde los terrenos de la
Iglesia de San Carlos durante el
hermoso Rosario del sábado en

honor a Nuestra Señora de Fátima

Feast of Our Patron St. Charles Borromeo 



Saint Charles Borromeo 
1st 

Annual Gala 
TICKETS ARE LIMITED, GET

YOURS TODAY !

LOS BOLETOS SON LIMITADOS
compra el tuyo hoy! 
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P A R I S H  E V E N T S

ST. CHARLES PARKING LOT DRIVE-THRU 

Contact our office if you
have any questions 

---------------------
Para mas informacion

llamar a la oficina  
203-333-2147 

Family Mass
Every second Sunday of
the month we celebrate

the
family mass.  Everyone is

invited to the 12:45 pm
mass.

Misa de las familias 
Cada segundo domingo
de mes celebramos la

misa de las familias todos
y todas las familias están
invitados a las 12:45 pm.

Pray 
for 
our

Seminarians 


